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K a r á c s o n y . 
A  szeretet  ünnepe  közeleg.  Megrezzenti  

ablakom  szárnyait  a deczemberi  szél,  amint  
lámpám  világánál  szántom  e  sorokat.  Mint-
ha  fagylaló  lehellete  olvaclozóvá  válnék,  most  
a  szélnek  is más  hangja  van,  nem  oly  mo-
gorva,  nem  oly  zord,  mint  máskor.  

Reszól  hozzám  az  ablakon,  jajongása  
csendes  suttogásba  halkul  s én  hallom  a  
beszédéi  :  Emberek,  emeljétek  fel  fejeiteket,  
mert  elközelget  a ti  váltságtok.  Emberek  bíz-
zatok!  íme  nem  halt  meg,  ime  él a  szere-
tet  e  rideg  világon.  

S  hogy  elmerengek  a  szél  suttogó be-
szédén,  lelkem  szárnyra  kelve  elrepül  messze  
Keletre,  oda,  ahol  Isten  szeretetétől  illatos  
a  lég,  oda,  ahol  egy  szegényes  hajlék  ki-
csiny  bölcsője  ölében  ringatja  a  nemzetek  
és  országok  várakozását,  a  názáreti  Szűz  
egyetlenét,  a  kisded  Jézust.  

íme,  megelevenedik  lelkem  előtt  a cso-
dás  kép,  mely  a  legnagyobb  szegénység  kar-
jain  ragyogtatja  felénk  immár  kétezer esz-
tendő  óta  a  szeretet  legfényesebb  csodáját,  
с  világ  világosságát,  a  szeretetből  e  földre  
leszállt  mélységes  bölcsességét  az  örök  
Atyának. 

Látom  a  szegényes  hajlékot,  érzem  ar-
ezomon  a  hűvös  keleti  ég csipös  lehelletét,  
szemlélem  a  pásztorok  egyszerű  lelkének  
imádatos  hódolatát,  hallom  a fénybe  vont  
ég  mélyéből  hangzó  diadalmi  énekét an-
gyali  seregeknek  s midőn  mindez  isteni  har-

TÁRCZA. 

K a r á c s o n y r a . 
Az  „ A b o n y "  eredeti  tárczája.  

I. 

Róma  egyik  legrégibb  temploma,  mely  még  
ősi  eredetéből  legkevesebbet  vesztett,  a  Maria  
Maggiore  templom.  A  sancta  Maria  Maggiore  
templom  építése  csoda  által  történt.  Ugyanis  a  IV.  
század  közepén  egy  gyermektelen,  roppant  vallá-
sos  és rendkívül  gazdag  János  novii  patritius,  —  ki  
egész  vagyonát  a szent  szűznek  ajánlotta  fel, — ál-
mában  attól  meglátogattatott,  a  midőn  is a  szűz  
anya  azt  mondta  neki,  hogy  tiszteletére  azon  he-
lyen  állítson  templomot,  mely  helyen  másnap  
augusztus  hő 5-én  a  föld  hóval  lesz  borítva.  Ugyan-
e/.L  álmodta  felesége  és szent  Lyherius  pápa is. 
Bár  másnap  igen  nagy  hőség  volt  Rómában, az 
Ksquilin  hegyei  hó takarta.  Erre  a szent  pápa  egy  
körmenettel  oda  kiment  és a  hóval  fedett  földre  
a  templom  nagyságát  és alakját  kijelölte.  

János  patritius  költségére  a  templom  fel is 
épült.  Ennek  emlékére  van  az augusztus  5-iki  ün-
nep  is szentelve,  amidőn  Rómában  ezen  templom-
ban  a  nagy  mise  alatt  ugy  lient  a  templomban,  
mint  kint  a  ledéiről  fehér  virágokat  szórnak  le.  

A  Bazilicának  több  neve  van,  és  pedig  ezen  
csodáról  Sancta  Maria  ad Nieves,  építőjéről  Basi-
lica  Liberiana,  III.  Sixtus  pápa  Saucia  Maria  mater  
Dei  iievezlo  cl,  annak  emlékére,  hogy  az  Épbe-

moniába  olvad  össze  lelkem  szemei  előtt,  
leborulok  én is  a  jászol  mellé,  haldokló  szá-
zad  halandó  teremtménye,  oda  lehellem én 
is  hálám  csókját  az isteni  kisded  szegényes  
fekhelyére  és örömtől  reszkető  szivvel  zen-
ditem  meg  imádó  lelkem  szárnyaló  énekét : 
Dicsőség  magasságban  Istennek ! 

Óh  dicsőség  neked  Istenünk,  hogy el-
küldted  hozzánk  Egyszülöttedet  !  Dicsőség  
neked,  hogy  megkönyörültél  bajainkon,  
hogy  elfedezted  nyomorúságunkat,  hogy  
fölemelted  az elveszett  és  megalázott em-
bert,  hogy  dicsőséged  osztályosává  tetted  
azt,  aki  csak  igazságos  Ítéleted  kárhoztató  
szavát  várhatta  fölséges  ajkadról.  Dicsőség  
neked  mindenható  Ur,  aki  hogy  megválta-
nád  a  szolgát,  Fiadat  adtad  át  érette. Di-
csőség  neked,  szegénység  rongyai  közt  vi-
lágra  jött  örök  szeretet,  te  legfelségesebb  
gazdagság. 

Ablakom  alatt  éppen  most  zendül  meg  
örvendő  gyermekajkak  egyszerű,  de  meleg-
ségével  szivemet  átható  dallama:  Krisztus  
Jézus  született  örvendezzünk!  A  betleheme-
sek  kis  csoportja  észrevette  ablakomból  az  
éji  sötétbe  kiderengő  lámpafényt,  ide  siettek  
tehát,  hogy  szeretetért  áhítozó  szivemet  a  
szeretet  keresetlen  szavaival  üdvözöljék  ma,  
az  örök  szeretet  dicső  ünnepének  estéjén.  

Szeretet,  te hatalmas  eszme,  mely  át-
alakítod  a  világot!  Szeretet,  te  mennyei  
fénysugár,  melyből  minél  többet  iszik  a  
szomjúhozó  lélek,  annál  inkább  szomjazik  
éretted!  Szeretet  te lángoló  nap,  mely  bol-

zusi  zsinat  szűz  Máriát  Isten  anyának  jelentette  ki.  
Azért  inert  ez Rómának  legnagyobb  Mária  tiszte-
letére  épült  temploma  Maria  Maggiorenak,  végre  
mert  ezen  templomban  van Jézus  jászlából  —  
melyben  születésekor  feküdt  — egy  néhány  darab  
Sancta  Maria  ad Praeseste. 

Régebbi  időben,  mig  a  pápák  foglyok  nem  
voltak,  a  pápa  ezen  templomban  tartotta  a  kará-
csonyi  éjjeli  misét,  most  a  szent  jászol  maradvá-
nyai  a  pápai  oltárra  közszemlére  tétetnek  ki  és  
az  érsek  Cardinalis  reggeli  4  órakor,  mint  a pápa 
megbízottja  mondja  ott  a  misét.  

A  Gapella  del  Crocisissoban  van  egy  kristály  
tartályba  —  moly  ezüsttel  gyönyörűen  van  díszít-
ve  —  Jézus  jászlának  maradványa.  

11. 
Csendes  magányban,  amidőn  csak  az  óra  ke-

tyegése  zavarja  a  csendet,  a  kandalló  parazsa vi-
lágit,  egy-egy  kis  tűzláng  villan  fel,  elgondolkodom  
ezeken,  mit  a  közel  múltban  láttam  és  elémbe  
tűnik  mindez,  elémbe  tűnik  a  Maria  Maggioreban  őr-
zött  ezüsttel  diszitett  kristályból  kifaragott  remek  
tartály,  melyben  Jézus  Krisztus  jászlának  marad-
ványait  őrzik,  mely  ma  éjjel  közszemlére  volt  ki-
téve  a  pápák  oltárán.  

Ebben  a jászolban  feküdt  az  Isten  ember,  
ebben  e jászolban  imádták  öt a keleti  fejedelmek : 
Gáspár,  Menyhárt,  Boldizsár.  

A  bethlehemi  csillag  mutatta  az  utat,  a pász-
torok  danája  volt  a  liivó  hang.  És  amint  a  kép-
zelem  szárnyain  elvándorlok  a  Maria  Maggiore  
templomba;  mig  Rolhlchembe  a  szegény  pászto-
rok  szivbői  jövő  imája,  alázatos  lebomlása  volt a 

dogitó  világosságot  hintesz  az  emberi  élet  
bajságoktól  ködös  éjjelébe.  Szeretet,  te  isteni  
fogalom,  melyet  anyja  tejével  sziv  lelkébe  az  
édes  anya  keblén  gögicsélö  kisded ! 

Óh  nagy  vagy  te,  mert  mint  a  királyi  
látnók  szent  elragadtatásban  mondja,  csodát  
miveltél.  Mennyei  napod  tüzénél  az igazsá-
gosság  és a  béke  megcsókolták  egymást.  
Nagy  vagy,  mert  a  méltán  haragvó  Istent  
megbékéltetted  a  harag  fiával,  az  emberrel. 
Nagy  vagy  te,  minden  igaz  boldogság  egyet-
len  forrása,  életünk  magasban  tündöklő  
czélja,  szeretet.  

S  amig  ihletett  lelkem  elmereng  teraj-
tad,  ime  elhal  ablakom  alatt  a  gyereksereg  
kedves  éneke,  csend  lesz  újra  mint  volt  
előbb. 

Csend!  Oly  nyomasztó  ez  az  érzés  
szivemnek.  Csend!  Oly  megdöbbentő  még a 
gondolat  is,  amely  agyamba,  elmémbe  fu-
rakodik,  ha azt  látom,  hogy  mikor  szere-
tetről  van  szó,  elhúzódnak  az emberek, le-
zárulnak  az ajkak,  becsukódnak  a  szivek  s  
csend,  néma  csend  ül a  világra.  

Hát  szabad-e  ennek  igy  lenni? Hát 
méltó-e  az  emberiség  ez örök  szeretet me-
lengető  sugaraira,  mikor  ö  maga  még sem 
tud  felmelegedni  mások  iránt?  Hát  megér-
tette-e. a  világ  ama  testet  öltött  isteni  szere-
tetet,  ha  most  is  rút  haszonlesés,  önző  
érdekek  szívtelen  csatája  e  világ  képe?  Van-
e  hát  joga  egy  szemernyi  szeretethez  an-
nak,  aki  kirekeszti  szivéből  a  szeretetre  
szoruló  szegényt,  a  sors  által  hányt-vetett,  

disz,  addig  a  Maria  Maggioreban  a  népek,  gazda-
gok,  szegenyek  ezrei,  a  megjelenő  pápa  járul  imá-
val  a jászol  maradványok  elé,  hála  imát  zengeni  

III. 
Alig  távozott  még  a  világító  nap a  közel  

tenger  fodros  hullámaiba,  már  is kezdődik  a  nép-
vándorlás,  hogy  helyet  kapjon  a Maria  Maggioreba  
hogy  láthassa  Krisztus  helytartóját  a  pápát,  és  
vele  együtt  imádhassa  a  született  Megváltói  az  éj-
féli  misén.  

A  templom  még  zárva  van.  Egy-egy  örök  
lámpa,  moly  a  homályt,  mint  a  felhős  égen elő-
csillámló  messzi  csillag  világítja  csak  meg  —  egé-
szen  csöndes.  

A  templom  előtti  térségen  összegyűlt  ezrek  
a  kapukon  —  mely  éjjel  10  órakor  nyiiik  meg — 
tódul  a  templomba.  

A  templom  még  alig  kivilágított,  de  mindég  
több  és több  viaszgyertya  világítja  azt  meg,  mely  
lassankint  a  homályból,  mint  az éjet  elölő  hajnal  
derengése,  majd  mint  a  nap  lenyes  sugara,  beara-
nyozza  a  freskókat,  mozaik  képeket  és százezer-
szeresen  vissza  tükrözik  a  menyezet  aranyozásai-
ról.  Fél tizenkettőt  üt a  Maria  Maggiore  torony  
órája,  a  kint  rekedtek  közt  mozgás  támad,  majd  
élénkebb  lesz  a  társalgás,  nagyobb  a  nyüzsgés,  
távoli  moraj  zaja  —  mely  mindég  közelebb  
és  közelebb  vonul  —  hallatszik,  végre  százezrek  
ajakán  »éljen  a  pápa  király"  tör  elő  mindenünnen  
pedig  még  csak  a  piros  fekete  sárga  ruhába  öllö-
zött  ezüst  sisakos  Sehweiciak  tűnnek  elő  a  fénye-
sen  világított  tér  sarkán.  Ezek  lassú  menettel  a  
templom  közép  kapuján  bevonulnak,  olt  kélrészrn  

52.  szám.  

S z e r k e s z t ő s é g  :  

11-ik  kerület  460.  házszám,  

h o v á  a lap  szellemi  részét  

illető  köz l emények  kttf  

dendők . 

Kéziratok  vissza  nein  

adatnak. 

III.  évfolyam,  t/ 



III.  évfolyam.  A  R  О  N  Y  52.  szám.  

üldözött  felebarátot,  testvér  a  testvért?  
ó h  csittulj  el  most  szivem!  Ne  lásd  

meg,  mily  nyomorult  a  belső  ember.  Ne  
vedd  észre,  hogy  a  csalóka  külső  alatt  mily  
féktelen  önzés  lakik.  

Szeretet,  gyújts  világot  a  szivekben  !  
Szeretet,  formáld  ujjá  a  világot!  Hadd  bo-
ruljon  a  gazdag  keblére  a  szegénynek,  hadd  
öleljék  ma  át  testvéri  karokkal  egymást  az  
emberek. 

Szeretet,  jö j jön  el  a  te  országod!  
Ö.  p.  

J ó t é k o n y s á g . 

(U.  О.  T.)  Közeledik  a  béke  ünnepe,  ünnepe  
a  felebaráti  szeretetnek,  a  családok  énekek-éneke.  
Bevonulását  oly  tények  előzik  meg,  amelyek  ben-
nünk  részvétet  szülnek,  fölkeltik  szánalmunkat.  A  
tél  beállta,  amely  sok  embert  megfoszt  a  kenye-
rétől,  növekvése  azok  nyomorának,  a  kiknek  már  
azelőtt  sem  volt  munkájuk,  a  szükség  beállta  azok-
nál,  a  kik  eddigi  szükségleteiket  is  alig  tudták  fe-
dezni . . . .  Az  utóbbiakhoz  tartozik  azoknak  a  
többsége,  a  kik  szívesen  segítenének,  inert  ük  leg-
jobban  tudják,  hogy  mi  az  :  nélkülözni,  mert  ma-
guknak  is  sokszor  meg  kellett  azt  tanulniok,  mert  
megriadt  képzeletük  naponkint,  minden  órában  
élénk  színekkel  festi  azt  lelki  szemeik  elé.  

Nincsen  szebb  ünnep  a  karácsonynál.  A  ke-
reszténység  teremtette  meg  és  ajándékozta  az  egész  
világnak,  a  hitnek,  a  reménynek,  a  szeretetnek  
ünnepét.  De  vájjon  mi  lelt  belőle  ?  

Leveröleg  hatnak  szivünkre  mind  azok  a  je-
lenségek.  Nincs  béke  a  földön,  meglazultak  a  csa-
ládi  kötelékek,  a  hitnek  sziklája  megingott,  a  re-
mény  meghalt,  a  szeretet  eltűnt.  Semmi,  semmi  
sem  maradt  meg,  csupán  a  holnap  kétségei,  a  jö -
vendötöl  valö  rettegés.  A  szeretet  és  a  remény  
mindnyájunkat  körülövezve.  Minél  többet  adunk  
belőlük,  annál  több  marad  magunknak.  Ám  a  jö-
vendötöl  való  rettegés  nein  engedi,  hogy  magun-
kon  kivül  másra  is  gondoljunk.  A  felebaráti  sze-
retet  ünnepe  előtt  legnagyobb  az  önzés  !  

Felruházási  ünnepélyekről  sokkal  kevesebbet  
hallunk  manapság,  mint  az  elözö  években,  a  nyil-
vános  karácsonyfa-ünnepek  száma  is  csökkent.  Az  
áldozatkészség  talán  éppen  oly  nagy  volna,  miut  
azelőtt,  de  az  áldozat-képesség  csökkent.  

És  a  hol  ez  mégis  megvolna,  ott  ugy  va-
gyunk  vele,  mint  az  orvos,  a  ki  tanulmányai  kez-
detén  visszaborzadt,  ha  egyetlen  tetemet  látott  a  
bonczoló-asztalon,  és  a  ki  most,  mikor  a  halált  
már  ezerféle  alakban  ismerte  meg,  a  szétbonczolt  
holttest  mellett  nyugodtan  végzi  teendőit  és  rög-
tön  utánna,  söt  talán  még  e  teendői  közben  is  

nyugodtan  fogyaszt ja  el  ételét.  A  nyomor,  a  szük-
ség  megszokott  látvány  lett  körülöttünk  és  annak  
tömeges  jelentkezése  megkeményítette  sziveinket.  

Különös  eseménynek  kell  lennie,  a  mi  egy-
szer-egyszer  l'öirázzon  bennünket,  különös  alkalom-
nak,  a  mely  hangos  szavakkal  idézze  vissza  emlé-
kezetünkbe  és  szivünkbe  a  felebaráti  szeretet  kö-
telességeit. 

Nos,  a  karácsony  ünnepe  ily  alkalom,  és  az  
a  mélyen  elszomorító  állapot,  hogy  ezeren  és  eze-
ren  éhesen,  hideg  szobácskában  fagyoskodva  vár-
ják  és  hogy,  mint  a  lapok  jelenlik,  épen  most  sok  
százan  elhagyják  tűzhelyüket,  hazájukat,  és  a  ka-
rácsony  szent  ünnepét  a  pályaudvarok  és  hajóál-
lomások  kivándorlási  barakkjaiban  sötét  gondok  
között  szenvedik  át,  elég  ahhoz,  hogy  a rajtunk  ki-
vül  levő  dolgokkal  is  foglalkozzunk.  

Kereseti  forrásokat  máról  holnapra  nem  te-
remthetünk,  csak  a  jótékonyság  gyakorlása  eny-
hithet  ezeken  az  állapotokon  valamit,  de  az  sem  
mindent. 

Ma  boldogság  az,  hogy  jótékonyak  lehetünk,  
ugy  ehhez  a  boldogsághoz  most  még  becsületbeli  
kötelesség  is  járul,  oly  kötelesség,  a  melyet  nem  
szabad  tehernek  tekintenünk,  hanem  örömmel,  él-
vezettel  kell  teljesítenünk.  

Ámde  miként  az  élvek,  lia  azoknak  a  tudás  
nem  áliit  korlátokat,  romlásthozók  lehetnek,  ugy  a  
jótékonyság  is  czélt  téveszthet,  ha  nem  a  tapasz-
talat  irányítja.  

Ne  sodortassuk  bele  magunkat  nyilvános  jó  
tékonysági  mozgalmakba,  a  melyeknél  a  jótékony  
czélokra,  szükséget  szenvedők  segélyezésére  ado-
mányozott  összegek  nagy  részét  elnyeli  a  jótékony  
cselekedetek  dicsőítése,  fölcziczomázása,  valamint  
a  kegyes  adományoknak  a  hatóságok  állal  enge-
délyezett  gyűjtésénél  perselyekkel  és  aláírási  köny-
vekkel  is  a  gyűjtött  összeg  nagy  része  a  gyűjtő-
nek  jut.  

A  ki  teheti,  az  keresse  föl  és  pedig  gyorsan,  
a  nyomort  magát.  A  ki  egyszer  mint  áldást  hozó  
angyal  szerepelt,  azt  sohasem  fogja  elfeledni  és  
azt  a  szereplését  soha  sein  hagyja  abba.  Kétsze-
res  áldás  arra,  aki  félannyit  ad,  mint  más,  de  az  
arra  méltónak  adja  közvetítő  nélkül  és  igy  annál  
gyorsabban. 

Nektek  szól  ez,  jó  asszonyok,  első  sorban,  a  
ti  jó  szivetekhez  !  

Mindenki,  a  kiben  megvan  a  jótékonyság  kö-
telességérzete  és  érzi  annak  édes  jogát,  az  men-
jen  oda  és  gyakorolja  azt.  A  ki  maga  is  élvezni  
akarja  a  karácsony  ünnepének  bensőséges  vará-
zsát,  annál  biztosabban  lesz  abban  része,  ba  arra  
való  előkészületeibe  besorozza  a  felebaráti  szere-
tet  teendőit  is.  

Így  fegyverkezzünk  a  közeledő  ünnepekre.  A  
társadalmilag  tőlünk  legtávolabb  levők  legyenek  e  
napokban  hozzánk  a  legközelebb,  szeressük  azo-
kat,  mint  önmagunkat,  és  támogassuk  őket,  miként  

mi  kivánnók.  hogy  minket  támogassanak,  lia  tá-
mogatásra  szükségünk  leend.  A  legjobb  készülődés  
a  karácsonyra  a  jótékonyság.  Kötelesség  az,  de  
egyszersmind  jutalom  is.  

osztják  a  népet  és  utat  nyitnak  a  közeledő  pápa  
királynak. 

К  közben  a  templomból  kivonulnak  a  Cardi-
nnlisok,  Patriarchák,  érsekek,  kanonokok,  apátok,  
a  szerzetes  rendek  főnökei  és  száz  meg  száz  pap  
a  kereszttel,  hogy  fogadják  az  érkező  pápa  királyt.  
A  szent  atya  8  fekete  lótól  vont  üvegezett  és  ara-
nyozott  hintajában  ül,  lassú  vonulásában  az  ösz-
szeseregletteknek  jobbra-balra  áldást  oszt  a  szűnni  
nem  akaró  éljenzések  közt.  

A  kocsi  megérkezik  a  Maria  Maggiore  lép-
csőjéhez.  ekkor  a  kocsiból  kiszáll  a  szent  atya,  a  
drága  szőnyegekkel  takart  lépcsőre  lép,  megáldja  
elébe  jött  papjait,  majd  a  hordszékbe  ül,  melyet  
8  piros  selyembe  öltözött  pápai  székhordó  emel,  
hátamegett  őt  takarva  viszik  a  baldachint.  

A  hordszéket  felemelik  és  ekkor  előtűnik  egy  
fehér  selyembe  öltözött  aggastyán,  kinek  szemei-
ből  a  jóság,  ajkán  a  kegyesség,  egész  lényén  a  
hatalom  és  dicsőség  fénylik.  

A  menet  megindul,  elöl  a  sok  pap,  majd  az  
apátok,  szerzetek  főnökei,  püspökök,  érsekek,  pát-
riárkák,  a  bibornokok  a  legnagyobb  diszbe,  kette-
sével,  mindannyi  égő  gyertyát  tartva  kezébe,  utá-
nuk  a  pápa  hordszéken,  testőreitől  körülvéve  re-
keszti  azt  be.  

A  sok  száz  papból  álló  inenet  lassan  megy  
tovább  és  tovább,  és  midőn  a  templomba  látható  
lesz  a  pápa,  a  sok  tízezrek  éljenzése  egygyé  olvad  
a  templomba  levők  éljenzésével.  

A  pápa  jobbra-balra  áldást  osztva  vonul  a  
főoltárig,  amelyet  á  papok  rang  szerint  vesznek  
körül  és  csoportozalaikban  lenyűgözően  megható  
képet  alkotnak.  

Kikezdődik  a  pazarul  kivilágított  templomban  
a  pápa  által  végzett  mise,  amidőn  az  a  pápák  ol-
tárán  a  néppel  szemben  mondja  azt  el,  a  legszebb  
mise  ének  közt,  melyet  a  pápai  chorus  ad  elö.  

Az  ős  bazilika  1870-ig  minden  évben  látta  
ezt,  és  az  alatt  az  1500 egynehány  év  alatt  mennyi  
pápát  látott  hajójában,  mennyi  millió  és  millió  em-
ber  kapott  ott  áldást  tőle  karácsony  éjjelén,  és  
mennyi  millió  gyönyörködhetett  a  közszemlére  ki-
tett  jászol  maradványokban.  

A  inise  véget  ér,  a  menet  mint  jött  vissza-
felé  indul,  a  szent  atya  áldást  osztva  híveinek,  tá-
vozik  szerető  Iii vei,  polgárai  közül.  

Lassan  ürül  ki  az  óriás  templom  a  tízezrek-
től,  kik  felbuzdulva  tárgyalják  a  mai  estét,  és  vo-
nulnak  ki  hordszéken,  ki  lámpassal  haza  lakása-
ikra,  a  gyertyákat  is  oltogatják,  mind  homályosabb  
és  homályosabb  lesz  a  templom,  inig  megint  csak  
az  örök  lámpák  halvány  fénye  dereng,  nem  ma-
rad  senki  a  templomban,  csak  a  tömjén  nehéz  
füstje  kóvályog  az  űrben  szakadozott  nyári  felhő-
ként  repdesve  ide-oda.  

IV. 
Kis  dombon  áll  a  kápolna,  körüle  nádfede-

les  viskók,  melyek  ablakaiból  hamvas  faggyúgyer-
tya  fénye  homályosan  világit  be  az  éjbe,  a  kémé-
nyek  füstölnek,  a  füst  egyenesen  megy  az  égnek  
felfelé,  a  földre  gyönge  árnyékot  vetve  a  hold  vi-
lágító  sugaraitól.  

Éjfél  körül  a  bold  világítása  mutatja  az  utat  
a  falucska  lakóinak  a  kápolnához.  

Egynehány  vén  anyóka  rózsafüzért  pergetve  
kezükben  csoszog  a  fagyos  uton,  lehclletc  köddé  
lesz  a  hideg  levegőn  és  meg-rnegáll  pihenni,  egyet  

B Ú C 9 Ú  s z ó .  
Az  abonyi  járás  igen  tisztelt  közönségéhez,  a  já-
rás  községi  birói  és  jegyzőihez  és  az  abonyi  tár-

sas  körökhöz.  
Abonyból  Dunavecsére  történt  gyors  álhelyez-

tetésem  folytán  nem  lehettem  oly  szerencsés,  hogy  
igen  tisztelt  barátaimtól,  a  járás  községei  elöljá-
róitól,  jegyzőitől  egyenként,  és  az  abonyi  társas-
körök  ós  egyletektől  külön-külön  személyesen  bú-
csúzhattam  volna  el.  

Amidőn  tehát  tőlük  igy  buciú' .om,  kedves  
barátaim,  a  község  elöljárói,  jegyzői,  fogadják  szí-
vélyes  köszöntésemet  és  baráti  kézszorilásomnt,  
szívélyes  üdvözlésemet  pedig  az  abonyi  róni.  katli.  
olvasóegylet,  a  népkör,  a  róni.  kath.  munkásegy-
let,  a  társalgó-kör,  az  iparegyesület,  a  48  es  kör,  
a  polgári  kör,  ugy  egyenként  annak  tagjai,  mint  
az  egyletek  és  körök  egyetemlegesen  is.  

Fogadják  őszinte  baráti  köszönetemet,  hogy  
majd  négy  évi,  ugy  a  járásban  végzett  hivatalos  
munkálkodásom  valamint  a  társadalomban  köte-
lességszerű  közreműködéseim  alkalmaiban,  mindi  g  
oly  baráti  jóindulattal  voltak  irányomban,  melyet  
soha  elfeledni  nem  fogok,  és  a  mely  jóindulat  és  
barátságból  kifolyólag,  uj  olhonomban,  a  legkelle-
mesebb  abonyi  emlékem  lesz,  az  önökre  való  
vissza  emlékezés.  

A  midőn  még  felkérem  önöket,  hogy  barát-
ságukat,  jóindulatukat  irányomban  ezentúl  is  tart-
sák  fenn  és  ne  feledjenek  el  

Hazafiúi  üdvözletlet  vagyok  
Abonv,  1900.  deczember  kó  22.  

igaz  és  őszinte  hivők  

dessen  r^udayánssky  p a s s i ó  
szolgabíró. 

M I J J J S A G ? 
—  Üdvözlet.  Előfizetőinknek,  lapunk  jó-

akaróinak,  munkatársainknak  és  városunk  közön-
ségének  boldog  karácsonyi  ünnepeket  kívánunk.  

—  Eljegyzés.  Kubicsek  János,  közügyeink  
előkelő,  és  fáradhatlan  bajnoka  jegyet  váltott  Ko-
nyecsni  György  rkalh.  tanitó  kedves  leányával  
Ilona  kisasszonynyal.  

—  Kinevezés  :  Kássa  Sándor  községi  állator-
vosunkat  az  abony i  járásba ,  a  XI.  fizetési  ozztály  .4  foko-
zatába  m.  kir.  á l latorvossá  nevezta  ki  a  fö ldm.  ügyi  minis-
ter.  Melegen  üdvözö l jük  őt  uj  állásában.  

—  A  szegény  gyermekeként.  Köz-
ségünk  szegény  iskolás  gyermekeiről  gondoskodik  

egyel  köhinteni  a  kápolnához  vezető  uton.  A  fér-
fiak  báránybörös  gubákban,  az  asszonyok  küdmö-
nökben  jönnek,  nagy  csizmájuk  alatt  ropog  a  meg-
fagyott  hó,  kezüknél  fogva  vezetik  a  nagy  kendők-
be  burkolt  gyerekeket,  kiknek  csak  orruk  hegye  
látszik  ki.  

A  kápolna  alig  telik  meg,  kevés  a  hivő,  ki-
csi  a  filiále,  jobbról  a  férfiak,  balról  az  asszonyok  
ülnek  be  a  rozoga  padokba,  elöl  a  padok  elölt  a  
leány  sereg  tömörül,  inig  a  fiatalság  a  kórusra  ka-
paszkodott  fel,  a  hol  a  szemüveges  vörös  orrú  
kántor  alig  bir  elhelyezkedni,  a  pár  síppal  biró  —  
melynek  fele  sem  szól  —  orgona  elé.  A  kápolná-
nak  nincs  órája,  de  már  bizton  meg  van  éjfél,  
mert  az  előimádkozó  nénike  az  olvasó  utolsó  sze-
meit  imádkozza  elö,  amidőn  a  szomszéd  faluból  
gyalog  jött  káplán  összefagyva,  meggémberedve  a  
hidegtől,  elfáradva  a  csúszós  messzi  úttól,  ott  
hagyva  a  parochia  meleg  szobáját  —  talán  a  ta-
rokkot  —  és  megérkezik.  

A  szent  mise  kezdetét  veszi,  a  ministráló  
gyerek  meghúzva  a  sekrestye  csengetyiijét.,  a  kán-
tor  is  valami  régi  dalba  kezd,  a  hivek  a  kántor  
jelző  hangjára  elkezdik  rendes  már  kívülről  tudott  
éneküket,  melynek  versét  egyik  jobban  huzza  mint  
a  másik.  

A  kápolnát  az  oltáron  lévő  négy  szál  gyer-
tya  alig  világítja  meg,  a  padokon  az  égő  gyertya  
csutakok,  mint  őszi  őrtüzek  homályosan  égnek  a  
kapcsos  iniakönyvhöz  adván  világosságot.  

A  mise  végén  felcsendül  az  ének  :  
„Jézus  az  égből  lejött  a  földre  
Pásztorok,  pásztorok  .  .  .  .  "  

mindig  lassabban  és  halkabban  hallatszik,  с  küz-
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Karácsonyra  a  kis  jézus  jó  meleg  léli  ruliácskák-
lutl.  A  város  kezelése  aluli  levő  Gr.  Wralizláv  
fele  200  koronás  alapítványából  10  korona,  
Cseh  József  profus/,  alapítványából  24  korona  
fog  erre  a  ezélra  fordíttatni,  " mely  összegekhez  
Lévay  Mihály  plébános  is  járult  egy  bizonyos  
összeggel.  Ugyancsak  e  ezélra  log  a  f.  hó  16-án  
tartott  kereskedők  báljának  jövedelme  is  szolgálni,  
melyről  lapunk  máshelyen  emlékezünk  m e g /  

Áthelyezés.  A  vármegye  főispánja  liml-
nyánszkу  I.*  s da  aboiiyi  és  Ney  Géza  dunavecsei  szolgatá-
rákat  a  közszolgálat  érdekében  kölcsönösen  átlielyezte  
Rudnyánszky  tegnap  foglalta  el  uj  állomásán  hivatalát  s  
ezzel  megvált  Abonytól.  Őszintén  sajnáljuk  az  agilis  és  
pontos  hivatalnok  távozását,  aljból  a  'társadalomhók  mely-
nek  oly  tevékeny  és  közhaszna  tagja  volt.  Egvbon  üdvö-
zöljük  járásunk  új  liszlviselöjél  Nov  Gézát,  szerencsét  és  
kölcsönös  megelégedést  kiváriuuk  á  közigazgatás  terén  ma-
gas  hivatásához  az  uj  téren.  

—  K a r á c s o n y i  m u S a t s á g .  Társasegyle-
tcink  nagyresze  lánczvigalmakat  rendeznek  Kará-
csony  másodnapján.  A z  i p a r t e s t ü l e t ,  a  
il é  fi к ő  г  s  a  róin.  kalb,  m  u  n к á  s  e  g  y 1  et  tart-
ják  meg  szokásos  karácsonyi  mulatságaikat.  A  
munkás  egylet  ezen  táncziiiulutságát  a  magyar  
kereszténység  900.  éves  jubileumi  ünnepével  / ö l i  
össze,  melyen  közélelünk  egy-két  kiváló  alakja  
is  működik  közre,  élén  Lévny  plébánossal,  kik  be-
szédet,  komoly  felolvasásokat  és  szavallatokal  Víg-
nak  tartani,  az  ünnepély  kezdőién  es  végén  a  
dalárda  énekel.  Hz  a  vallásos  ünnepély  igen  si-
kerültnek  és  tanulságosnak  Ígérkezik,  ügyleteink  
mulatságaihoz  sikert  és  jómulalásl  kívánunk.  

E ° 3 a ! á l o < S í 2 3 «  Péter  Eszter,  egy  mindenki  ál-
tal  tisztelt  úrhölgy  hunyta  le  szemeit  tegnap  d.  е.  1L  óra-
kor,  70  éves  korában.  Temetése  holnap  á  órakor  lesz  özv.  
Márton  Adámné  lakásáról.  A  béke  angyala  virasszon  ál-
mai  fölött.  

T á n c s m u l a t s á ^ .  Folyó  hó  16-án  
tartatoll  meg  a  kereskedő  ifjak,  szokott  évi  lánez-
mulatsága,  mely  igen  szép  erkölcsi  és  anyagi  si-
kerrel  végződön  és  bátran  sorolhatjuk  a  legsike-
rültebb  mulatságok  közé.  A  bevétel  364  kor.  97  fii.  
melyből  a  kiadások  levonásával  a  szegenv  gyer-
mekek  felruházására  179  kor.  45  Iii.  maradt.  A  
jelenlévőket  a  rendezőség  3  igen  csinoslárgy  
kisorsolásával  leple  meg.  ügy  a  hölgyek,  kik  a  
nemes  czél  érdekében  —  jegyek  előzetes  eladá-
sával  —  a  sikert  előmozdítani  igyekeztek,  vala-
mint  a  fclülfizetök,  ez  ulon  fogadják  a  rendezőség  
köszönetét.  Felülfizettek:  Hay  Mihály,  Lukács  
Gyula  10—10  korona,  Lévay  Mihály  8  korona,  
Hüffler  Miksa  6  kor.,  Iloy  Nándor,  Hungária  
gőzmalom  Szolnok,  Koslyán  József,  Léderer  Lajos  
5 — 5  korona,  Druker  Henrik.  Fischer  József  Bées,  
Dr.  Györgyi  József,  Goldsclunid  Lipót,  Dr.  Halmi  
Adolf,  Bin tér  Gyula,  Riehler  Béla.  Teszárv  László,  
özv.  Weinberger  Miksáné  4 — 4  korona,  Dr.  Hirn  
Márton,  Komáromy  József,  Reinle  János,  Wohlborg  
1).  Bpest  3 — 3  korona.  Allmann  Gynláné,  Burla  
Ignácz,  B eyer  Ödön,  Bruszt  Dávid  Bpest,  Csupkay  
Ferencz,  Deutsch  Gvnla,  Gaál  Gvula,  Hegedűs  

ben  a  sekrestyés  siel  az  oltár  gyertyáit  eloltani,  a  
lűvek  kiezammognak  a  templomból  szentelt  vizzel  
csinálván  keresztet  a  levegőben,  amely  a  hidegtől  
be  van  fagyva,  szeges  csizmájuk  mini  tompa  visz-
hang  kong  a  templom  köves  talapzatán,  a  káplán  
rövid  imát  mondva  szintén  távozik,  még  messzi  út  
választja  el  olbonálól,  meleg  szobájától,  utolsó  a  
sekrestyés  ós  harangozó  ogyszemélybon,  ki  a  tem-
plom  ajtaját  be  sem  zárva  távozik,  a  már  messze  
haladókat  iparkodik  gyors  léptekkel  utolérni.  A  
templomban  csend  leli,  csak  a  kevés  olaja  örök-
mécs  lobban  egyet-egyet,  pislog  még  egy-kotlöl  és  
kialszik,  mint  az  agg,  élte  alkonyán.  A  falucska  
népe  nyugalomra  tért,  el-elsöléledik  egy-egy  ablak,  
csak  a  holdvilág  visszfénye  festi  azokat  szivár-
vány  sziniire.  

A  falucska  csöndes,  csak  a  kandúr,  egy-két  
komondor  jelzi  hogy  van  még  a  falucskába  élet.  

V. 
Hlbarangol  képzelmotn  mind  a  két  helyre,  el  

Rómába,  el  a  kis  faluba.  Mindkét  helyen  éjféli  
mise  voll,  mindkét  helyen  hála  ima  voll,  hálát  ad-
lak  az  Isten  embernek,  hogy  lejöll  a  földre  békét,  
szeretetet  hozott  a  szivekbe,  megváltást  az  embe-
riségnek. 

És  a  kik  elmennek  az  éjjeli  misére,  mind  
tudják  ezt,  tudják  szivükben,  de  mily  sokat  fele-
dik  eszükkel  !  

Az  emberek  a  teremtés  urai,  kik  gondolkozni  
szabadon  cselekedni  tudnak,  van  balalmuk,  van  
udaraluk,  de  sokszor  az  ész  büszke  szavára  elfe-
ledik  a  sziv  szerelő  szaval,  elfeledik,  hogy  mind  
az  a  jó ,  szép,  dicső,  az  a  hálálom,  erő,  szabad  

Vilmos,  Hoffman  J.  Bpest,  özv.  Kopetzki  Mórné.  
Kint/Jer  Géza,  Normann  Ignácz.  N.  N.  Rudnvánszv  
László  Schvartz  Ferencz,  Snistsák  Ferencz,"  özv.  
Weisz  Adolfné,  Véli  Miksa,  Veiner  Adolf  2 — 2  
koronát.  Bu szlin  Adolf.  Havas  Ignácz,  Lövenslein  
Simon,  Sclivarlz  Péter  Czegiéd  1 —  1  korona.  
N.  N.  Bpest  29  fillér.  

fóelyrsiaazitás.  Illetékes  helvröl  
veit  éri esi les  folytán  a  mull  számunkban  közölt  
azon  liiit,  hogy  Fuchsz  szatócsot  megrabolt  
Szrapkó  Jancsi  önként  jelentkezett  a  csendőröknél  
—  ezennel  vissza  szívjuk,  vagyis  hiriinket  oda  

'módosítjuk,  bogy  Szrapkó  nem  jelentkezett.  Manó  
vigye  a  dolgát,  mért  is  nem  jeleatkezetl  hát  n o ?  

^ Э З ' / г З  u á S a s z - S á s .  Somogyi  Fe-
rencz,  Aranyi  Sándor  főjegyző  veje,  alpári  jegyző  
l'álifionoslorra  választatván  meg  jegyzőnek,  helyé-
be  alpári  jegyzővé  6  pályázó  közül,  az  eddigi  
helyettes jegyzővel  szemben  nagy  többséggel  Szenté  
Pál  ujkécskei  segéd  jegyző  választatott  meg.  

—  Д.2  á!§3hÍ3347ae?s4 í  á l l a a i a s i í á s a .  
Az  1900.  évi  XVII.  L.  ez.  értelmében  az  állalor-
vosi  szolgálat  államosittatolt.,  mely  jövő  év  január  
1.-én  lép éleibe.  Abony  község  a  Duna-Tisza  közi  
kerületbe  soroztatott  s  a  budaposteu  székelő  m.  
kir.  állat  egészség  ügyi  felügyelő  alá  fog  tartozni  
Az  abonyi  járás  Abony  székhelylyel  külön  állami  
állatorvost  kap.  Tarthat  ugyan  a  község  külön  
állatorvost  is,  ha  a  mi  állatorvosunk  az  abonyi  
járás  állami  álatorvossává  neveztetnék  ki,  de  azt  
hisziik,  hogy  luxus  lenne  két állal  orvqs  Abonyban.  

CSARNOK. 
K a r á c s o n y-est. 

Légy  üdvöz  fenyölomb  koszorúzta  karácsony,  
szeretotnt'k  és  békének  áldott  ünnepe,  ki  tündér  
újjaddal  még  a  legsivárabb  szívben  is  megpendí-
ted  az  érzelem  burját.  

Mert  lehet-é  nagyobb  boldogság,  mint  örö-
met  szerezni  azoknak,  kiket  szeretünk,  ellesni  
s  szép  valósággá  varázsolni  titkolt  vágyaikat,  bol-
dog  örömükben  keresve,  s  megtalálva  a  ju-

Ez  a  gondolat  élénkíti  meg  ezerek  arczát,  
kik  sietve  jönnek-mennek  a  főváros  ulezáin  ;  mig  
utjokra  pazar  fény  árad  a  boltok  kirakatából,  
hol  az  ezeregy  éjszaka  tündér  álma  látszik  
megvalósítva. 

E  nyüzsgő  embertömeget,  mely  máskor  anv-
nyi  külömböző  czél  felé  törekszik,  ina  egy  gon-
dolat  vezeti,  egy  érzelemben  találkoznak  az  úri-
asszony  és  a  munkás  neje.  

üli,  légy  üdvös  áldott  szép  karácsony,  ki  
el  hozod  szelíd  örömödet  a  paloták  s  a  kunyhókba  
egyaránt. 

akarat  attól  ered,  ki  НЮ0  évvel  ezelőtt  lejött  a  
földre,  mint  gyermek,  hogy  mint  földi  lény,  mint  
ember,  ember  társaiért  kínhalállal  megkínozva,  
megbecstelenitve,  áldozza  fel  értük  életét.  

Az  ész  nagy  hatalom,  de  mily  gyarló  test-
ben  lakozik,  mily  gyarló  a  test,  árt  annak  hideg,  
meleg,  szél,  szárazság,  fagy,  a  betegség  elcsulilja,  
tönkre  teszi  és  lesz  mi  volt  por,  sár,  hamu.  

Az  emberiség  legnagyobb  része  ennek  a  
(estnek,  ennek  a  sárnak  áldoz,  mely  csak  hüvelye  
annak  a  szép,  nemes  résznek,  melyei  szellemünk-
nek,  lelkünknek  nevezünk.  

Élei  hivatásunk  nem  csak  az,  hogy  karácsony-
kor  emeljük  lelkünket,  szivünket  az  ég  urához,  a  
Jézus  Krisztushoz,  hanem  azonkívül  mindig,  mert  
egész  életünk  csak  az  ö  akaratából  eredt,  mely  
csak  kölcsön,  miről  egykoron  be  kell  számolnunk.  

Lagyen  a  templom  pazar  fényű,  mint  a  Ma-
ria  Maggiore,  tartsa  bár  a  pápa  éjjeli  miséjét,  vagy  
szerény  mini  a  kis  falu  kápolnája  a  káplán  mise-
Ivével,  man  ez  adja  meg  az  értéket  imáinkhoz,  
hanem  szivünk  szerelete,  lelkünk  erős  akarata.  

Megsziilelell  az  Isten  ember,  hozott  a  földre  
békél,  szeretetet,  feledjük  mi  is  emberek  a  gyű-
lölködést,  torzsalkodást,  szeressük  az  Isten  embert,  
lia  Öl  szereljük,  embertársainkat  nem  csak  ugy  
fogjuk  szeretni,  mint  önmagunkat,  hanem  még  
jobban  !  

Eljött  a  karácsony,  vele  a  béke,  lengje  ez  be  
minden  ember  szivét,  lelkét,  értelmét  és  megjön  a  
szerelet  országa,  hol  feledjük  a  keservet,  bút,  és  
szivünk  meglelik  békével,  nyugalommal.  

Rudnyánszky  László.  

Robogó  fogatokból  selyem  ruhás  delnők  
szállanak  ki  s  eliünnek  a  hollok  ajtaja  ÍM át,  hogy  
oil  pazar  bőkezűséggel  vásároljanak  értékes  já-
tékszereket,  óriás  hálómmá  gyűjtve  a  beszélő  
bálink,  s  szárnyas  angyalkák  seregét,  aggodalmas  
gonddal  válogatva,  hogy  mi  idézhetne  még  mosolyt  
az  elkényeztetett  bébé  kis  ajkára.  

A  háttérben  szegény  napszámosáé  alkuszik  
egy  nagyfejű  babára,  unt  aztán  diadalmasan  rejt  
élelmiszerekkel  megrakott  kosarába  egy  nagy  mé-
zes  kalács  huszár  mellé.  

Amott  biczeg  siető  léptekkel  a  j ó  nagy  apó  
is,  egy-egy  esoaiagot  visz  mindkét  hóna  alatt,  
z-ebei  lömve  narancscsal,  ezukros  mandu'ával,  s  
vidáman  mosolyog  fehér  bajusza  alól,  ha  bár  a  
kis  pénzlárcza  teljesen  ki  ürült.  

Még  az  a  sápadt  kis  koldásfiu  is,  otl  az  ut-
i  cza  szögletén,  még  az  sem  fog  ma  éhezni,  mert  

egy  jószívű  urnö  ezüst  pénzt  adott  neki,  bogv  a  
Megváltó  születésének  ünnepén  az  öröm  egy  
csilláma  tűnjék  fel  a  nyomor  hajlékában  is,  a  
panasz  beívelt  a  vidámság  szava  ballatszék  az  
alacsony  födél  alól.  

* 

Ki  az,  kinek  elfásult  lelkét  még  a  karácsony-
est  igézete  sem  képes  felrázni  rideg  közönyéből  ?  

üli,  nagyon  sajnálatra  múlté  lehet  az,  bár  
palotában  lakjék  s  jólét  övezze.  

A  kényelem  minden  kellékével  bulorozolt  
teremben  egy  magános  nő  ül  a  kandalló  mellett,  
s  nagy  sötét  szemeivel  a lángokba  bámul.  Karcsú  
termetéről  Ítélve,  alig  30  évesnek  mondható,  de  
halvány  arczára  a  szenvedés  vont  kora  redöket.  
Szemeinek  komor,  hideg  tekintete  már  megvívott  
lelki  barczról  beszél,  —  s  az  a  keserű,  gunyoros  
vonás  olt  a  szájszögletén,  sejleti,  lwgy  e  tusában  
a  lélek  legszebb  virágai  törlek  össze.  

Az  egész  környezet  minden  pompája  daczára  
olyan  lakájtalan  olyan  rideg,  mintha  összhangozni  
akarna  úrnője  kedélyével.  

Merev  támlányok  sorakoznak  kimért  rendben  
egy  bársonnyal  lerilelt  asztal  körül.  A  könyvtár  
üveg  ajtaja  mögött  fekete  táblájú  természettudo-
mányi  könyvek  komolykodnak.  Az  íróasztalon  fi-
noman  kidolgozott  koponya  szolgál  levélnyomó  
gyanánt.  A  nagy  fali  óra  —  egy  antique  remek-
mű  —-  bántó  hangú  ketyegéssel  jelzi  az  
idő  múlását.  Sehol  egy  szál  virág,  egy  kép  a  fa-
lakon.  vagy  egy  madár  kalitka,  mely  egy  kis  
életei  kölcsönözne  ;  még  csak  egy  ölebecske  sein  
zavarja  meg  a  borzalmas  magányt,  hogy  hízelegve  
simulna  úrnője  lábaihoz.  

Nóra  maga  akarja  ezt  igv,  hogy  ne  legyen  
egy  élőlény  sem,  aki  öt  szeresse.  Büszke  lelke  
nem  hajlandó  elfogadni  a  sorstól  morzsáit  a  bol-
dogságnak,  ha  annak  az  egész  összegét  meg-
tagadta  tőle.  

Ha  az  a  botor  halandó,  kinek  e  sziv  egykor  
szenvedélyes  szerelmével  áldozott,  nem  veti  meg  
azt  egy  más  leány  miatt:  az  érzelemnek  mily  
végtelen  gazdagságát  találta  volna  fel  annak  rej-
tekein.  Azóta  rejtve  van  e  kincs  s  az  is  marad  
örökre.  A  kincsnek  lángja  csak  egyszer  villan  fül,  
intve  az  embert,  azontúl  soha  többé.  A  női  sziv  
csak  egyszer  szeret  igazán  léte  örökkévalóságán  át.  

Azt  tartja  a  néphit,  hogy  éjenként  fölkelnek  
siri  ágyaikból  a  temelö  lakói  s  bekopogtatnak  ked-
veseik  ablakán:  „Emlékezz  reám!"  A  szívnek  is  
vannak  ilyen  halottjai;  kinos  érzelmek,  csalódott  
remények,  mik  a  magány  csöndes  óráiban  kopog-
tatnak  szellem  ujjaikkal  s  fölidézik  képét  a  múltnak.  

A  halvány  nő  ott  a  kandalló  tüzénél  hiába  
kiizd  a  jelenség  ellen  ;  lelkét  fogva  tartja  a  sötét  
emlékezet.  Látja  a  nagyszerű  kastélyt  a  pompás  
parkban,  hol  ifjú  éveit  tölté  szépségében,  büszkén,  
boldogan.  Látja  magát  fiatal  bájai  teljes  virágá-
ban.  Látja  öl,  nyugalma  elrablóját,  szellemes  mo-
solyával  finom  ajkán.  Ki  volt  ö,  ki  szerelni  taniIú  
azt  a  büszke  szivet,  melyet  annyi  szerelmi  vallo-
más  hidegen  hagyott?  Mi  volt  ö,  bogy  a  gazdag  
leány,  ki  az  ország  legelőkelőbbjei  közül  választ-
hatóit,  volna  férjet  magának,  csak  ö  vele  vágyott  
leélni  életéi.  

Egy  fiatal  művész,  a  géniusz  csókjával  hom-
lokán  ;  de  még  név  és  vagyon  nélkül,  kit  atyja  —  
a  művészei  kedvelü  l'öur  —  értékes  képtára  ren-
dezése  végeit  meghívóit  s  előzékeny  leereszkedés-
sel  társaságába  fogadolt.  Minő  önérzetes  szerény-
séggel  állla  itt  meg  a  helyét,  —  mint  vált  ki  ne-
mes.  férfias  szépségével  a  többi  közül  —  mint  
emelte  öt  finom  műveltséggel  párosult  szelleme  a  
neki  szánt  alárendeltségből  a  legmagasabbak  fölé,  
s  levé  öl  halványává  a  szép  leánynak,  ki  szenve-
délyes  lelke  egész  rajongásával  csüggött  titkolt  
szerelmén.  Hogy  eltörpüllek  ez  érzelemmel  szem-
ben  az  elöiléletek,  mikben  felnövekedett  ;  kész  lett  
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volna  lemondani  egyetlen  szavára  a  szép  kilátá-
sokról,  niikel  a  jövő  csábítóan  igért.  

По  az  iljn  nem  mondta  ki  e  szót,  bár  elég  
érthetően  beszélt  a  szemében  fellobbant  lelkesü-
lés.  valahányszor  a  s /ép  leány  s  elválhatatlan  
a m va.  fiatalabb  nővére,  Melanie  társaságában  meg  
jelent. 

Ki  gondolhatta  volna,  hogy  a  tó  virága  után  
bajlik  az,  kinek  a  tenger  drága  gyöngyét  kínálják,  

hogy  e  tündöklő  szépség  oldalán  valaki  csak  
észre  is  veszi  azt  a  szende  kis  leánykát,  aki  alig  
nőt  még  ki  a  gyermek  czipökböl.  

Л  kiábrándulás  késhetett,  de  el  nem  maradt.  
Karáesony-esl  volt  akkor  is,  a  szeretetnek  és  bé-
kének  ünnepe.  —  Mint  egy  varázs  ütésre  feltárult  
a  nagy  terem  ajtaja  ;  vakító  fény  áradt  az  egy-
begyűlt  társaságra  ;  a  bámulat  felkiáltása  lebbent  
el  minden  ajakról,  minden  szem  a  tündöklő  ka-
rácsonyfán  fügölt  :  midőn  egy  vigyázatlannak  vélt  
pillanatban  a  fiatal  festő  oda  hajolt  a  kis  Meláni-
ához  s  fór ró  csókot  nyomott  a  remegve  odaenge-
dett  kezecskére.  

A  féltékenység  éber  szeme  mindent  észrevett  
s  mindent  kitalált.  

Óh,  Kinos  emlékek,  miért  nem  pihenlek  
csendes  sírotokban,  miért  idézitek  fel  újra  
annak  a  pillanatnak  örjitö  kétségbeesését,  midőn  
a  csalódott  leány  keserű  bosszúvágygyal  szivében  
megragadta  atyja  karját  s  magával  vonva  azt egy 
ablak  mélyedésbe,  olfehériilt  ajakkal  sziszegi  füle-
ibe  :  Édes  apám!  Hát  vak  vagy-é,  hogy  nem  látod  
mi  történik  körüled?  Vagy  lalan  hajlandó  vagy  
befogadni  ősrégi  családod  fényes  sorába  öt,  a  
névtelent,  ki  egy  vándor  táskával  a  hátán,  lépte  
át  házad  küszöbét.  

Elsápadt  e  szavakra  a  szivén  talált  apa.  
Mily  kíméletlen  szavakat  adott  ajkára  a  sértett  
gőg,  a  büszkeség  és  harag,  midőn  a  fiatal  művészt  
ki  utasitotta.  

Nóra  borzasztó  fájdalmat  érzett  szivében,  
midőn  a  festő  elhagyta  a  kastélyt  —-  karácsony-
éjjelén.  —-  Csordultig  volt  a  fájdalom  pohara  ;  
pedig  a  legkeserűbb  csepp  még  hátra  volt  a  csa-
lódás  poharából  ;  még  azt  is  ki  kellett  ürí-
tenie. 

Reggel  Melanie  komornája  kis  urnöje  eltün-
tének  rémhírével  veré  fel  a  házat.  

Az  engedékeny  szeiid  leányka  —  kit  köny-
nyekre  indított  egy  szigorú  tekintet  —  daczolni  
mert  atyja  átkával,  —  a  félénk  ideges  gyermek  
—  kit  izgalomba  hozott  egy  váratlan  zörej  —  
neki  indult  a  sötét  éjszakának,  a  homályos  jövő  
elé,  hogy  kövesse  viszontagságos  utján  szerelme-
sét,  kitől  örökre  elakarták  szakítani.  

Létünk  ura.  sorsunk  intézője  „örök  hatalmú  
szerelem." 

Mig  a  keserű,  kárhoztató  szavak  egész  
özöne  tört  elő  Nóra  ajkán,  szivében  érzé,  hogy  ő  
is  igy  cselekedett  volna,  hogy  a  legnagyobb  nyo-
morban,  nélkülözések  közt  is  feltalálta  volna  
boldogságát  az  ö  oldalán.  

Angyalnak,  nem  nőnek  kellett  volna  lenni  
annak,  ki  e  csalódás  után  a  közbenjáró  magasz-
tos  szerepére  vállalkozott  volna  atyja  s  vetély-
társnöje  közt.  

Nóra  nem  állt  a  tökéletességnek  ily  magas  
fokán  ;  ö  csak  nö  volt,  s  még  hozzá  büszke,  
szenvedélyes  nö,  ki  amily  forrón  tudott  szerelni,  
ép  oly  mélyen  tudott  gyűlölni.  Mint  cgv  bosz-
szuálló  őrizte  a  szülei  hazat,  hogy  a  száműzöttek  
abban  otthont  többé  ne  találjanak,  

Keserű  elégtétel  érzete  csal  mosolyt  most  
is  Nóra  vonagló  ajkára  ;  érzi,  hogy  meg  van  
boszulva;  érzi  hogy  ö  volt.  az,  ki  folyton  szilá  a  
haragot  a  megbántotlt  apa  szivében,  ki  áldás  he-
lyiül  átkát  kiddé  válaszul  ama  levélre,  melyben  
leánya  bocsánatért  esd,  tudatva,  hogy  viszonyát  
szive  választoltjával  az  egyházi  áldás  szentesíti.  
Ö  volt  az.  ki  nem  engedi,  hogy  az  elsőszülött  
megérkeztének  hirére  felszóllaljon  a  nagyapa  szi-
vében  a  természet  szent  szava  ;  ö  eszközlé,  hogy  
halálos  ágyán  megtagadta  s  a  szegénységnek  vele  
áldozatul  saját  gyermekét.  

IIa  van  gyönyör  a  diadalmas  bosszú  érze-
tében,  akkor  Nóra  teljes  mértékben  élvezheUo  azt  
mert  a  fiatalpár  feje  fölött  a  balsors  csillaga  gyúlt  
ki  s  kísérteties  fénnyel  úraszlú  el  minden  léptüket.  
A  liir  fája  lassan  nöl  a  sanyaruság  meddő  talajá-
ban.  A  niűárusok  lelkiismeretlenül  zsákmányol-
lak  ki  szorult  helyzetét  ;  majd  az  éjjeli  munkák  
következtében  támadt  veszélyes  szemgyúlladás  
vette  ki  a  festő  kezéből  az  ecsetet  s  utalta  öl  a  
nyelvtanítás  keserű  kenyerére.  

Ezek  voltak  a  birok,  melyek  Nóra  rideg  el-
zárkózott  magányát  élénkítek  :  de  szánalom  helyett  
keserűséget  élesztettek  szivében.  

Mi  amazoknak  mind  e  sorscsapás  mikor  
egymás  keblén  kereshetnek  vigaszt  s  egy  kedves  
gyermek  arc  vidám  mosolya  édesili  meg  a  keserű  
életet. 

De  az  ö  letűnt  ifjúságát  ki  adja  vissza;  mi  
kárpótolja  a  sivár  multérl,  a  borzasztó  jelenért,  
öt,  |<i gazdi  g-úga  mellett  olyan  elhagyott?  

Es  megszólal  egy  hang  Nóra  sziveben.  A  
karácsony  est  szellemének  jóra  intő  szava  ez.  

Magad  vagy  az  oka,  hogy  életed  ily  rideg,  
cgv  szó  ajkadról,  egy  megbocsájló  szó,  —  s  

vidám  arcok  vesznek  körül,  szeretet  övez,  -  egy  
családnak  leszel  mentő  angyalává,  s  kinek  szerel-
mid  meg  nem  nyerheted,  az.  tisztelettel  hódol  elő-
led.  A  boldogság  nem  mindenkinek  adatik  ;  de  
meg  elégedell  lehel  ki-ki,  békcsógben  elve  saját  
lelkiismerelével. 

Heves  mozdulattal  áll  fel  Nóra,  ellaszilva  
maga  elöl  az  asztalkát,  az  ezüst  szamovárral.  
Nem  most  hallja  először  о  hangokat  lelkében;  de  
le  akarja  mos!  is  küzdeni  e  gyöngeséget.  Egy  sé-
tát  tesz  a  zajongó  városban,  hogy  más  irányi  
adjon  gondolatainak.  

Sietve  öllé  magára  köpenyét,  bársony  sap-
káját  arczába  húzva,  ott  bolyong  nem  sokára  a  
fényes  ulezak  vidám  járó-kelői  közt.  

A  karácsony-est  szelleme  reányomta  minden-
kire  tündér  bélyegéi,  s  a  legdurvább  arezot  is  a  
szeretet  melege  sugározza  át,  amint  otthoná-
ba  siet.  

Tündérfényü  karácsonyfák  ragyognak  a  pa-
loták  magas  ablakai  mögött  ;  a  fügönyökre  ölelke-
ző  alakok  árnya  vetődik  ;  örömujongás  hallalszik  
mindenfelől,  s  e  kedélyes  képek  árnyaként  szomo-
rúan  lézeng  ulezáról  utczára  Nóra,  kit  senki  sem  
szeret.  Mintha  egy  titkos  bíiverö  vonzaná.  Elhagy-
ja  a  paloták  sorát  s  a  külváros  felé  indul  tétova  
léptekkel. 

Hányszor  vágtatott  el  robogó  hintajában  da-
ezosan  elfordított  fejjel  a  kis  lakás  elölt,.hol  most  
földbegyökereznek  lábai;  tekintete  az  ócska  virá-
gos  függöny  által  hiányosan  takart  ablakon  át  a  
szobába  kémlel.  

Nagy  szegénység  bélyegét  viseli  magán  e  
szoba  kopott  bútorzataival,  miknek  már  a  tataro-
zó  kéz  sem  képes  csintadni;  ócska  rossz  ablakai,  
melyeken  át  az  utczára  hallatszik  a  bent  lévők  
beszéde.  Szegényes  kis  karácsonyfa  áll  az  aszta-
lon,  egy  pár  dió,  egy  kis  sütemény  s  néhány  
gyertya  rajta,  s  mégis  mily  zajos  örömre  kész-
télé  azt  a  bájos  gyermekei,  ki  ujjongva  ugrálja  
körül. 

A  megindultság  könnye  szökött  Nóra  szem  -
ibe,  mikor  a  gyermeket  meglátta,  ki  annyjának  
szende  vonásait  s  atyja  határozott  tekintetű  sze-
meit  örökölte.  

Ez  a  kedves  kis  teremtés  bünhödjék-é  az  
engesztelhetetlen  bosszú  miatt  ?  Nincs-e  annak  
úgyis  elég  téve  már?  Abban  a  halvány  arczu  nő-
ben,  kinek  szőke  hajkoronájába  már  is  ösz  szála-
kat  kevert  a  minden  napi  gond,  ki  ismerne  rá  az  
előkelő  leányra,  ki  mindig  csak  mosolygott.  Az  a  
zöld  ellenzővel  árnyalt  homlokú  férfi,  kinek  da-
lias  alakját  nem  az  évek,  hanem  a  balsors  súlya  
hajtotta  meg,  miért  bűnhődnek  ily  keményen  ?  
S  az  aki  büntet  erösebb  lett  volna-é  mint  az,  
aki  vétkezett?  

Kezébe  temetve  arezat,  küzd  olt  kiiiiu  ön-
magával  Nóra.  Hangosaidéin  mint  valaha  —  
lámád  fel  benne  a  lelkiismeret  szava,  s  az  en-
gesztelödés  előtörő  könnyei  oltják  a  bosszúvágy  
utolsó  szikráit.  

A  közel  kis  templomban  imára  liaraiuroznak  
s  az  ünnepélyes  orgona  szótól  kisérve  felhangzik  
a  lelket  emelő  szép  karácsonyi  ének  :  „Békesség  
a  földön  s  j ó  akarat."  

—  Édes  Laezim,  te  meg  fogsz  gyógyulni  a  
télen  —  szól  a  szobában  a  halvány  asszony  s  vi-
dám  mosolyt  erőszakol  ajkára  -  mindent  meg-
takarítunk,  hogy  a  hires  orvosok  tanácsát  igény-
be  vehessük.  

—  Szegény  j ó  angyal  te  —  szól  a  férj  szo-
morú  mosolyai,  s  az  ajkához  vonja  a  munkától  
érdes  kis  kezet.  Te  bizonyára  j obb  sorsol  ér-
demeltél  volna.  E  gondolat  sokszor  a  kétségbe-
eséshez  visz  közel  ;  sokszor  azt  gondolom,  hogv  
jobb  volna,  lm  én  nem  lennék;  szigorú  büszke  
nénéd  akkor  tán  megszánna  s  kegyeibe  fogadna  
téged  s  gyermekünket.  

—  Isten  óvjon  ily  sötét  gondolatoktól  —  
feleli  Melanie.  - -  Nóra  !  Jöjj  ide  kislányom,  kérd  
meg  édes  apái,  hogy  ne  legyen  mindég  ilyen  szo-
morú,.  s  énekeld  el  azt  a  szép  karácsonyi  énekel,  
melyre  landoltalak.  

Mini  villany  ütésre,  rendül  meg  nevének  
hallalára  a  büszke  Nóra.  

liât  e  családban  —  melynek  ö  voll  a  meg-
rontója  —  nem  gyűlölik,  nem  átkozzak;  sőt  ke-
gyeletiéi  nevéről  hívják  szivük  gyermekét,  egyetlen  
örömüket  a  földön.  

Szenvedélyes  kezekkel  szakítja  fel  a  kis  szo-
ba  ajtaját;  mire  az  öröm  s  meglepetés  sikolya  
tör  ki  a  fiatal  asszony  ajkán.  

—  Nóra  !  
—  Melanie!  
A  két  nővér  zokogva  borul  egymás  kar-

jaiba. 
—  Szeressetek  engem  —  esd  Nóra,  köny-

nyeil  törülve  —  ugy  áldjon  meg  érte  az  én  jó  
Istenem,  mint  ahogy  kárpótolni  foglak  a  mullért.  

S  tisztán  —  mint  a  pacsirta  hangja  —  föl-
zeng  a  gyermek  ajkán  az  ének.  

„Krisztus  urunknak  áldott  születésén,  
„Angyali  verset  mondjunk  szent  ünnepén."  

Máthé  Ilka.  

Eladó  ház  Szolnokon.  
Legszebb  helyen  a  Szapáry-utcza  2.  szám  
alatti  házam,  mely  áll  3  rendbeli  lakásból,  
összesen  í)  szoba,  1  bolt,  3  konyha,  2  pin-
eze  s  megfelelő  mellék  helyiségekkel  örök-
áron  azonnal  eladó  jutányos  fizetési  felté-

telekkel.  —  Küzvetitö  kerestetik.  

C s i z m a d i a  F e r e n c z .  

Анапу,  ezüst  ékszer  és  óra-kereskedés.  

Ó
ra

 é
s

 é
k

sz
er

 ]a
i?

R
ás

i 
m

űh
el

y
 

A  legalkalmasabb  és  legczélszerübb  

К a r á с  s о n y i  é s  ú j é v  i  a j á n d ó к  о  к  
a  legszolidabb  kiszolgálással  olcsó  árakon  beszerezhető  

Kintzler  Géza  fiók  óni-  és  ékszerüzletében  
Abonyban,  a  kath.  templommal  szemben.  

Mindennemű  órák  és  ékszerek  javítása  a  legnagyobb  

szakértelemmel  olcsó  árakon  —  egy  évi  jótállás  mel-

leit  —  eszközöltetnek.  

Tört  arany  és  ezüst  új tárgyakra  áf cseréltetik. 
Nyomatott  Szerdahelyi  Jánosnál  Abonyban.  
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